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'l.'HE COUl'!CIL Oli' THE EUHOPEAJ~ COW.1UNITIES, 

Havir,g regard to the Treaty establishing the European Economic Community, 

and in particular Articl~s 113, 114 and 228, thereof; 

Having regard to the Hecommendation from the Commission; 

Hhereas the European Economic Community has deposited a Declara.tion for 

provisional application of the 1971 Food Aid Convention; \.Yhereas that , 
Conve:zHion has been applicable since 1 July 1971; 

Whereas ·~alta, by its letter of 20 July 1973, has requested food aid; 

Whereas in viev1 of the cereal supply situation in l-ial_ta ~hat country 

should be accorded, by way of gift, 2000 inetric tons of soft wheat under the 

Community li'ood Aid Programme for 1973/74; 
' . 

, -
DECIDES 

Article !, 

On behalf of the European Economic Community an Agreement, the text ~hereof 
w, 

is'annexed hereto, shall be concluded between the turopean Economic Co~~unity 

and 1~lta for-supply of soft wheat as food aid. 

'' 

)1 

Article 2 
, 

The President of the Council is hereBY-authorized to designate those who 

arE\ to sign the Agreement and to confer on them the requisite powers to 

bind the Community. 

Done at Brussels, 19 
) 

n • For the Council 

! 
The President 

'I 



AGRm.lENT 

BET\illEN THE EUROPEAN ECONOi-UC COMMUNITY 
. ,. -

AND MALTA ON THE SUPPLY OF FOOD AID IN . 
' . 

THE FORM OF CEREALS • 

. ' . . , 
' . 

.· 



..... __ 
'l'HE COUNCIL OF THE EUHOPE/~ C0l'1ll·1UNITIES, 

of the one part, 

---
of the other part, 

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end have 
·-

designate. as their plenipotentiaries 

THE COUlJCIL OF TaE EUHOPEli.N C0Fil<1UNITIES 
., 

,. · .. 

THE GOVEHNEKENT OF MAL'I'A 

\il"fiO HAVE AGP.EED AS FOLLOl·lS 

, , . 

. ...... ~~- ...... ____ ..... __ ,._._...., ...... ~ .. -----~-1"··- ........ _ ...... ... 



The Euro}Jcan Econor:1ic Co~muni ty shall supply by way of gift. to Malta 

(hereafter referred to as the "recipient country") a quantity or' 2 ooo· 
rr.etric tons of soft ;-1heat under the Communi t.y' s food aid D..r02'I'amme .in cerea.lE'· 

for I9'l3/14· 

Deliveries v1il1 be mad<f in bulk J<'OB in accordcU1ce with the details laid 

do'l1n in the Annex v:hich forms an integral part of the present Agreement. 

,. -., 

ARTICLE III 

The .. rccipient country undertakes to make all necessary arrangements for the 

transport and insuJ~ance of the products from point of delivery to places 

of destination. 

It undertakes to .exercise the ~reatest care to ensure that the tendering 

arra.nscmcnts for sea transport do not prejudice the ~ree play of fair. 

co:r}peti tion. Any problems a.riE:ing in this connection shall be the subject 

of ·;eonsul tations under .Article VIII of the presen·t Agreement. 

... , 
' . .ART I C L.B IV 

The recipient country undertakes to use the product received as aid for 

purposes of consumption and to apply, for the sale of the product on its 

ma~l}.ot, the prices normally charged on that market for products of 

comparable quality. The proceeds from this sale shall.be paid into a 

spe.?ial account i-ri th the Treasury and allocated to the financing of_ 

one or more development projects under arrangements which have been 

agreed in advance betv:een the recipient country ru1d the Europe·an Economic 

Community. 

-, ... _ .. _ ......... ,_, -· ... , .............. ___ ................. M __ ....... -····- ...... , •• ~ .. -·--·--·- ·-··· ... ·- --. 



1\_Hr.PI C LE V ----
The ContractirJg Parties undertake to impl.emcnt this Agreement in such a W.•.y 

as to nvoid any prejudice to the normal structure of national productj.on 

and internc:1tionu.l trade. To this end they shall take any measures requirod 
/ ' 

to ensure that supplies as aid are in addition to and do not replace business 

tr2.ns~ctions >-rhich might reasonably be expected in the absence~f such supplies. 

In particular, the recipient country undertakes to import commercially from 

vih<::.tover source betv:een 1 July .1974 and 30 June 1975 a minimum quani ty of 
' 

43.130 metric tons of \·Jheat or its equivalent in flour of wheat. 

ARTICLE VI 

The recipient country shall take· all steps required to prevent : 
,. -

(i). the re-export of the product received as aid and also of any products 

and 'by-product.G resulting therefrom; 

(ii) the export, commercially or otherwise, within a period of six months 

co;n1n.encing from the final delivery r ei thcr of any product procured 

locally of the same nature as that received as aid, or of any products 

and by-products resulting therefrom. 

l 

ARTICLE VII 

The recipient country undertakes to inform the European Economic.Community 

o{ hoH this Agreement is implo'~entea;' ~o this end it shall provide the 
\ . 

Commission of the European Com.Jnuni ti~s with the following details : 

(i) ilnmodiately after the unloading of each cargo : ports and dates of 

arrival of vessel; nature, quru1tity and any observations as to the 

quality of the produc·ts unloaded; date on which unloading was 

completed; costs of sea transport and of insurance relating thereto; 

(:i.i) Every three months until the quantities received as aid have been 

fully used : quru1tities sold; manner of sale; actual selling prices; 

normal selling costs on the recipient country's market; costs of 

insurance (and of transport if applicable) from the port ·of unloading 

to the places of destination; 
,. 



... 

~. 

~---

(iii) On 15 January every year until the special accolll2t has been fully 

expended : 

a) Summary of the account (incomings and outgoings) to 31 December 

of the previous year; 

b) Stage of progress of the project or projects, indicating the 

total resources expended to that s·tage. 

ARTICLE VIII 

The Contraotinc Partieo shall at the request of either consult each other 

on Emy questions concerning the implementation of this Agreement. 

, -

This .4.cr.;oment is dravm up ih duplicate in the Danish, Dutch, English, 

French, German and Italian J.anguages, each of these texts having equal force 

, 
' . 

I' 



.. ',' 

. -. -. ' , . 

· . --- J\lmLA .L --
' ..... 

General provisions 

Article 1 

' Delivery shall be effected and risks shall pass form the European Economic 

Community, hereinafter referred to as the EEC, to the recipient country at 

tho ,Oment-~t which the goods are put do~m at the P?int of ex~rtation 
named by the Commission of the European Communities at the berth specified 

bY' the. recipient country or its agent referred to in Article 3 and under the 

te~s specified in the following articles. rli thout prejudice to Articles 8 :and . ' . 
:~.the EEC shall boar all costs up to delivery and the recipient country those 

beyond. delivery. ,. 

Article 2 

~delivery a tolerance of 5% less than the qu~t!ty.~f the product·to be 

supplied in accordance with article I of the Agreement shall be admissible. 

,, Article 3 '· 

~he EEC shall appoint an agent to implement the provisions of the present 
11 I: 

Annex - or for each consignment - whose name and address it shall m~~o 
I 

known to the recipient country immediately following his appointment. 

~e recipient·country shall appoint an agent in the port or ports of ship

ment* whose name and address it shall make known to the EEC with all 
,; 

d.espatoh and if possible before the appointmen·t of agent of the EEC. 
. . . , 

' 
Article 4. 

· ~fore implementing the procedures for appointing tho agent of the EEC 

referred to in Article 3, the Commission of the European Communities-and 

the recipient country shall jointly establish the period during which 

~eliver1 must begin. 
, I 

Obligations of the European Economic Community 

I' .Article 5 
I 

~ould the EEC not be in a position to·oarry out delivery on the date and 

(if' applioable) on the schedule as prov.ided in Article 7, all costs 

arising to~ the recipient oountr,y - for example demurra.g~ void freight 
and d.ead. freight .. shall be borne by the :EEC. 

-~ .. -

,,.I. ': ~ '~ ' ( ! 
' '' 

' ~ ~ 
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~1hc cha.rgcc a.nd the urrancernents ''relatinB' to demurrage laid down in the 

contract beh;cen the recipient COUntry and thc carrier ID.J.lGt have been 

azreed in advance by the recipie~t country a.nd the agent of the EEC. 

v 
The other costs referred to in the first paragraph shall only be refunded 

by tbe EEC if they have been paid by the recipient country l-ti th the approval 

of the EEC. 

Article 6 

Should it prove impossible for the EEC to supply all or part of the goods 

on the date and \vi thin the time-limits provided for in Article 7 a.nd without 

prejudice to the provisions cif Article 5, a new date a.nd a new time-limit 

shall be ag-reed bet\vecn the agents of the EEC and of the recipient country 

for the delivery of all the goods or of the undelivered part thereof. 

, -

Oblirjations -of. the recipient country 

Article 1 

After contacting the EEC, the recipient country shall procure one or more 

. vess~ls to transport all the quantities provided for in. Article 1 of the 

Ac;re{'(ment, of dimensions corresponding to the normal capacity of the port of 

shipment; these "vessels must be ;ready for loading on a date failing \'li thin 

the period referred to in Article 4. 

The agent of the recipient count'ry shun inform the EEC of this date ' . 
immedately on learning it, 'and also that for commencement of_ delivery, 

if possible t\·Jenty days in advance anci in any case ten dccy-s before the date 

for commencement of delivery. 

He shall establish \'rLth the agent of the EEC the schedule to which delivery 

shall take place. 

Article 8 
1: 

Shou~d t~e recipient country be unable to ?egin loading on the date provided 

for a!n Article 7, paraJraph 1, the agent of the recipient country shall 

inform the agent of the EEC without delay. 

, I 



ln 'bhio ~won·t £l. naw d.aiio fo:r tho oornmE=moemont of delivor.}" and (if applioa'blo) 

a neH cchedule could_ be agreed bet\·leen the agents of t!1e EEC and of the 

recipient country. IJ.1he costs nrising from this delay shall in all cases 

except fore~ mo.jeurq_ l1c borne by -the recipient country. 

Should the ne\'J date provided for in paragraph 2 be more than 30 clear days 

after the date for loo.dinG' providosd for in Article 7, paragraph 1, the EEC 

r:1ay dispose of the coods without prejudice to its commitment \l'l'lder Article 1 
t' 

of this Agreement. 

' Article 9 

If the quantity made available for loading on a vessel cannot be put on 

board in its entirety, the recipient cour~try shall inform the EEC as soon 

as possible and no later than ·fifteen clear days after loading has been 

completed \·ihether it intends to o.ccept or to renounce the balance. 
' :\ . , .. 

In :'the former case the provisions of i'.rticle 8, paragraphs 2 and 3, shall 

app~y to the balance, if de~ivery has not yet taken plnce. 

In· \he l<:L"Lter case the EEJmay concider that it has discharged its commitment 

to the recipient country under Article 1 of this Agreement and shall bear 

the costs resultin~ from such renunciation. 

In any event after the expiry of an interval of fiftc.en clear days and in 

the absence of any notice on the part of the recipient country, the renun

ciation shall be deemed to have taken place. 

• .!!j_1c) e 10 

Upb:n de1ivery of the goods, the recipient country shall hand to the 

agent of the EEC a certificate of acceptance stating the port of shipment, 

date of acceptance, the nature and quantity of the goods accepted anq 

including any comments on the quality of the goods. 






